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CREATED BY LIGHTING DESIGNERS

At NEOZ, we combine form and function to design award-winning 
cordless lamps, which are rechargeable; portable and dimmable.All 
NEOZ Cordless Lamps are designed, in-house, with the speci�c 
requirements of hotels and restaurants in mind.

Our goal is to provide the perfect lighting solution for all tablescapes, 
which we achieve with our core design principles: impeccable 
cra�smanship, use of appropriate material, and exceptional quality of 
light. Our products are highly regarded for illuminating skin tones, food 
colours and textures in the best light critical in the hospitality 
environment.

NEOZ Cordless Lamps are built to last. Each lamp is hand-assembled in 
Sydney, using only the highest quality components, and comes with a 
�ve years warranty to guarantee performance year a�er year.

CRÉÉ PAR DES CONCEPTEURS D'ÉCLAIRAGE

Chez NEOZ, nous combinons forme et fonction pour concevoir des lampes 
sans �l primées, rechargeables ; portables et dimmables.Toutes les lampes 
sans �l NEOZ sont conçues en interne, en tenant compte des exigences 
spéci�ques des hôtels et des restaurants.

Notre objectif est de fournir la solution d'éclairage parfaite pour tous les 
décors de table, ce que nous réalisons grâce à nos principes de conception 
fondamentaux  : un savoir-faire impeccable, l'utilisation de matériaux 
appropriés et une qualité de lumière exceptionnelle. Nos produits sont très 
appréciés pour éclairer les tons chair, les colorants et les textures 
alimentaires sous la meilleure lumière essentielle dans l’environnement 
hôtelier.

Les lampes sans �l NEOZ sont conçues pour durer. Chaque lampe est 
assemblée à la main à Sydney, en utilisant uniquement des composants de 
la plus haute qualité, et est accompagnée d'une garantie de cinq ans pour 
garantir ses performances année après année.

Jon Hemming
Chief Executive O�cer
Directeur général
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SUSTAINABLE DESIGNS
CONCEPTIONS DURABLES

Every component has been designed to be 
serviceable and replaceable because we know 

mishaps can happen. We’re still servicing lamps 
from nearly 20 years ago.

Chaque composant a été conçu être réparable et 
remplaçable parce que nous savons que des  
accidents peuvent arriver. Nous entretenons 
toujours les lampes d'il y a près de 20 ans.

EXCEPTIONAL LIGHT QUALITY
QUALITÉ DE LUMIÈRE EXCEPTIONNELLE

�e NEOZ LED array provides a beautiful warm 
white light with 95+ Colour Rendering Index. 
Critical to illuminating skin tones and colours 

accurately.

La matrice de LED NEOZ o�re un belle lumière 
blanche chaude avec 95+ Indice de rendu des 

couleurs. Critique pour tons de peau et couleurs 
illuminants avec précision.

LASTING POWER
PUISSANCE DURABLE

Powered by Japanese-made Panasonic lithium-ion 
ba�ery cells, providing over 300 hours of light time

on a single charge. Select from a range of ba�ery 
power outputs to suit all users.

Alimenté par des cellules de ba�erie lithium-ion 
Panasonic de fabrication japonaise, o�rant plus de 300 
heures d'autonomie sur une seule charge. Choisissez 

parmi une gamme de puissances de sortie de ba�erie 
pour convenir à tous les utilisateurs.

EASY CHARGING OPTIONS
OPTIONS DE CHARGEMENT FACILES

Choose from a range of recharging solutions from a 
single base station to a recharging station for 48 

lamps. Simply dock and charge the lamp.

Choisissez parmi une gamme de recharges solutions 
à partir d'une seule station de base à une station de 

recharge pour 48 lampes. Connectez-vous 
simplement et chargez la lampe.

NO HASSLE 5 YEAR WARRANTY
SANS TRACAS, GARANTIE DE 5 ANS

Shop with con�dence thanks to our dedicated customer service and 
a�er-sales support. All NEOZ Cordless Lamps are covered by our 

industry leading �ve year warranty.

Achetez en toute con�ance grâce à notre service client dédié et 
support après-vente. Tous les NEOZ Les lampes sans �l sont 

couvertes par notre Garantie de cinq ans à la pointe de l'industrie.

INTERNATIONAL DELIVERY & APPROVALS
LIVRAISON INTERNATIONALE & APPROBATIONS

With clients from over 100 countries worldwide, our 
experienced team will supply and deliver your order 

almost anywhere in the world.

Avec des clients de plus de 100 pays dans le monde 
entier, notre équipe expérimentée approvisionner et 

livrer votre commande presque partout dans le monde.
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APEX - REDEFINING A CLASSIC
APEX - REDÉFINIR UN CLASSIQUE

METAL SERIES

NEOZ is one of the pioneers in cordless lighting with the launch of the Magill Cordless Table Lamp in 1995. To celebrate its 25th anniversary, 
our team designed the Apex, a high-quality and sustainable lamp that pays tribute to the original Magill. We kept its pure geometric quality 
and created a compact and exceptionally robust product that is tactile to handle, is simple to recharge, and provides a useful glare-free 
downlight for tablescapes.�e Apex is precision-milled from solid brass or aluminium alloy and mechanically joined via a clear acrylic 
machined tube to an internal injection-moulded form. �e lamp is ��ed with a custom-made slim-pro�le disc LED to provide dimmable 
2600K, 94+ CRI, 100+ lumens illumination.

NEOZ est l'un des pionniers de l'éclairage sans �l avec le lancement de la lampe de table sans �l Magill en 1995. Pour célébrer son 25e 
anniversaire, notre équipe a conçu l'Apex, une lampe de haute qualité et durable qui rend hommage à la Magill originale. Nous avons conservé 
sa qualité géométrique pure et créé un produit compact et exceptionnellement robuste, tactile à manipuler, simple à recharger et fournissant un 
downlight non éblouissant utile pour les tables.L'Apex est usiné avec précision à partir de laiton massif ou d'alliage d'aluminium et assemblé 
mécaniquement via un tube usiné en acrylique transparent à une forme interne moulée par injection. La lampe est équipée d'un disque LED à 
pro�l mince sur mesure pour fournir un éclairage variable de 2 600 K, 94+ CRI et 100+ lumens.

Available in real brass and �ve eye-catching anodised aluminium colours. �is lamp provides a glare-free direct downlight and so� 
ambient side light. Recipient of the GOLD A’Design Award 2021.

Disponible en laiton véritable et en cinq couleurs d'aluminium anodisé accrocheuses. Ce�e lampe fournit un éclairage direct vers le bas 
sans éblouissement et une lumière latérale ambiante douce. Récipiendaire du GOLD A’Design Award 2021.

Brushed stainless steel body with partially frosted acrylic 
providing direct downlight and so� ambient sidelight.

Corps en acier inoxydable brossé avec acrylique 
partiellement givré fournissant une downlight et lumière 

latérale ambiante douce.

APEX

MAGILL COLLINS LITTLE COLLINS

208 x 81 mm

195 x 100 mm 195 x 100 mm 145 x 100 mm

395 EUR 

428 EUR 

Opal polymer di�user with a brushed 
stainless steel base and top.

Di�useur en polymère opale avec base et dessus 
en acier inoxydable brossé.

298 EUR 

Opal polymer di�user with a brushed stainless steel top.

Di�useur en polymère opale avecun dessus en acier 
inoxydable brossé.

270  EUR 

306 EUR 306 EUR 306 EUR 306 EUR 306 EUR 
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METAL SERIES

TRUSTED BY CHEFS & RESTAURATEURS
CONFIÉ PAR LES CHEFS ET LES RESTAURATEURS

For over 20 years, NEOZ Cordless Lamps have been speci�ed for the most respected chefs and their �nerestaurants. Here at NEOZ 
Lighting, we understand the lifelong work and passion that goes into creating the perfect �ne-dining experience. From household names 
to legends in the industry such as Jason Atherton, Alain Ducasse and �omas Keller, our table lamps are relied upon to provide visually 
pleasing, simple cord-free solutions for optimal light levels to showcase their culinary creations. Set the mood right with our collections. 
Designed with functionality, longevity, and purpose in mind,NEOZ Cordless Lamps re�ect the same best-in-class quality that our clients 
provide in service.

Depuis plus de 20 ans, les lampes sans �l NEOZ sont destinées aux chefs les plus respectés et à leurs restaurants ra�nés. Chez NEOZ Lighting, 
nous comprenons le travail et la passion de toute une vie qui contribuent à créer l'expérience gastronomique parfaite. Des noms connus aux 
légendes de l'industrie telles que Jason Atherton, Alain Ducasse et �omas Keller, nos lampes de table sont �ables pour fournir des solutions 
simples et visuellement agréables sans �l pour des niveaux de lumière optimaux pour me�re en valeur leurs créations culinaires. Créez 
l’ambiance avec nos collections. Conçues dans un souci de fonctionnalité, de longévité et d'objectif, les lampes sans �l NEOZ re�ètent la même 
qualité de premier ordre que nos clients o�rent en service.

A slim durable metal body and domere�ector giving 
maximum direct downlight without glare.

Un corps métallique mince et durable et un ré�ecteur 
en forme de dôme o�rant un éclairage direct maximal 

sans éblouissement.

COOEE 1c

210 x 90 mm 210 x 90 mm 210 x 90 mm

283 EUR 

Internally ribbed conical di�user provides a
 so� ambient light.

Le di�useur conique nervuré intérieurement 
fournit une lumière ambiante douce.

COOEE 1c

220 x 97 mm

283 EUR 

An encloded conical di�user provides 
maximum direct downlight without glare.

Un di�useur conique fermé fournit un éclairage 
direct maximal sans éblouissement.

COOEE 3c

220 x 97 mm

283 EUR 

A cylindrical opal di�user and top plate 
provides a so� ambient light.

Un di�useur opale cylindrique et une plaque supérieure 
fournissent une lumière ambiante douce.

COOEE 2
283 EUR 

An encloded cylindrical di�user provides maximum 
direct downlight without glare.

Un di�useur cylindrique fermé fournit un éclairage 
direct maximal sans éblouissement.

COOEE 2c
283 EUR 
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METAL SERIES

TRIPLE DELIGHT
TRIPLE DÉLICE

One of our most popular designs, the ‘Victoria’ cordless lamp, is now available with a beautiful hand-blown ribbed glass lampshade alongside the 
traditional co�on and pleated silk lampshade. �e Victoria lamp’s bodies are hot forged from a single ingot of raw brass and machine polished 
before going through one of three �nishing processes. Opt for the classic lacquered �nish for a long-lasting, deep lustre or choose the ‘Aged Brass’ 
surface �nish, a proprietary rapid ageing process creating an authentic ‘living’ �nish where the surface will continue to evolve as you use the lamp. 
For those looking for an extra dose of decadence, an 18-karat gold plated �nish will be sure to impress.

L'un de nos modèles les plus populaires, la lampe sans �l « Victoria », est désormais disponible avec un magni�que abat-jour en verre nervuré sou�é à la 
bouche aux côtés de l'abat-jour traditionnel en coton et en soie plissée. Les corps de la lampe Victoria sont forgés à chaud à partir d’un seul lingot de laiton 
brut et polis à la machine avant de passer par l’un des trois processus de �nition. Optez pour la �nition laquée classique pour un lustre profond et durable 
ou choisissez la �nition de surface « Aged Brass », un processus exclusif de vieillissement rapide créant une �nition « vivante » authentique où la surface 
continuera d'évoluer au fur et à mesure que vous utiliserez la lampe. Pour ceux qui recherchent une dose supplémentaire de décadence, une �nition 
plaquée or 18 carats ne manquera pas d'impressionner.

Handmade co�on or pleated silk shade on a solid forged brass body. Available in lacquered brass, aged brass or 18-karat gold plated �nish.
Abat-jour en coton ou en soie plissée fait main sur un corps en laiton forgé massif. Disponible en �nition laiton laqué, laiton vieilli ou plaqué or 18 carats.

VICTORIA

275 x 120 mm

523 EUR 568 EUR 808 EUR 

Hand-blown green, amber or frosted ribbed glass lampshade, paired with a solid forged brass body in 
polished lacqured or the unique ‘living’ aged brass �nish.

Abat-jour en verre nervuré vert, ambre ou dépoli sou�é à la main, associé à un corps en laiton forgé massif 
laqué poli ou à la �nition unique en laiton vieilli « vivant ».

VICTORIA GLASS

230 x 116 mm

501 EUR 545 EUR 501 EUR 
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METAL SERIES

”PUTTIN ON THE RITZ“
« PUTTIN SUR LE RITZ »

Originally made for �e Ritz London, the classical style of the Ritz Cordless Lamp embraces the period’s ambience and understated 
elegance. Hot forged from a single ingot of raw brass, the Ritz and the more compact Albert are CNC machined and polished to a deep 
lustre. �e solid brass base is then paired with a handmade lampshade, providing direct downlight and so� di�used sidelight.

Conçu à l'origine pour le Ritz London, le style classique de la lampe sans �l Ritz embrasse l'ambiance et l'élégance discrète de l'époque. Forgés à 
chaud à partir d'un seul lingot de laiton brut, le Ritz et l'Albert, plus compact, sont usinés CNC et polis pour un éclat profond. La base en laiton 
massif est ensuite associée à un abat-jour fait à la main, o�rant un éclairage direct vers le bas et une lumière latérale douce et di�use.

Handmade co�on or pleated silk lampshade on a solid forged brass body. Available in lacquered brass and aged brass �nish.
Abat-jour en coton ou en soie plissée fait main sur un corps en laiton forgé massif. Disponible en �nition laiton laqué et laiton vieilli.

ALBERT

275 x 120 mm

523 EUR 568 EUR 523 EUR 

Handmade parchment or pleated silk lampshade on a solid forged brass base. Available in natural 
unlacquered brass or plated satin nickel �nish.

Abat-jour en parchemin ou en soie plissée fait à la main sur une base en laiton forgé massif. Disponible en laiton 
naturel non laqué ou plaqué nickel satiné

RITZ

275 x 130 mm

764 EUR 



ELIZABETH - BRASS WITH PLEATED SILK CONE LAMPSHADE



METAL SERIES

WHEN SIZE MATTERS
QUAND LA TAILLE COMPTE

We are thrilled to introduce ‘Elizabeth’, the latest design in our expanding cordless lamp portfolio. Our design team set out to reinterpret 
one of NEOZ’s bestselling and beloved lamps, the Victoria. �e goal was to retain the elegance and re�nement of the Victoria design while 
celebrating the opportunity that scale presents creating focus, mood and ambience to the front of house for any restaurant, bar and hotel.
Standing at a substantial 56cm high, the ‘Elizabeth’ is made of solid brass and polished for a deep lustre. Available in four handmade 
lampshades and two body �nishes.

Nous sommes ravis de présenter « Elizabeth », le dernier design de notre gamme croissante de lampes sans �l. Notre équipe de conception a 
décidé de réinterpréter l'une des lampes les plus vendues et appréciées de NEOZ, la Victoria. L'objectif était de conserver l'élégance et le 
ra�nement du design Victoria tout en célébrant l'opportunité que présente l'échelle de créer une concentration, une ambiance et une ambiance 
sur la devanture de tout restaurant, bar et hôtel. D'une hauteur substantielle de 56 cm, la « Elizabeth » est fabriquée en laiton massif et polie pour 
un éclat profond. Disponible en quatre abat-jour faits à la main et deux �nitions de corps.

Handmade co�on or pleated silk lampshade on a solid brass or aged brass base.
Abat-jour fait main en coton ou en soie plissée sur un socle en laiton massif ou en laiton vieilli.

ELIZABETH

560 x 270 mm

1206 EUR 
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METAL SERIES

AWARD-WINNING DESIGNS
CONCEPTIONS GAGNÉES

As a design-based manufacturer, we have a long tradition of being pioneers in the lighting �eld. Starting from 1983, NEOZ has designed 
custom �oor, wall, table and task lights and in the 1990s revolutionised the industry with our award-winning Lightrail and Lightwire track 
systems. �e NEOZ Cordless Lamp range was �rst developed in 1995 and awarded the Australian Design Award in 2001, 2004, and 2006. 
�e prestigious international ‘Red Dot’ Design Award followed for our V4 Cordless Table Lamp System in 2008. In 2013, our Cooee Lamp 
range was awarded Gold for the International Design Award under the ‘Outdoor Lighting’ category and Silver for ‘Urban Sustainable 
Design’. More recently, ‘Tall Poppy’ was awarded the GOOD DESIGN Award 2017, and ‘Apex’ was awarded Gold in A’ Design Award 2021.

En tant que fabricant axé sur le design, nous sommes depuis longtemps des pionniers dans le domaine de l'éclairage. Depuis 1983, NEOZ conçoit 
des lampes de sol, murales, de table et de travail sur mesure et, dans les années 1990, a révolutionné l'industrie avec nos systèmes de rails primés 
Lightrail et Lightwire. La gamme de lampes sans �l NEOZ a été développée pour la première fois en 1995 et a reçu le Australian Design Award en 
2001, 2004 et 2006. Le prestigieux prix international de design « Red Dot » a suivi pour notre système de lampe de table sans �l V4 en 2008. En 
2013, notre lampe Cooee La gamme a reçu l'or pour l'International Design Award dans la catégorie « Éclairage extérieur » et l'argent pour « Urban 
Sustainable Design ». Plus récemment, « Tall Poppy » a reçu le GOOD DESIGN Award 2017 et « Apex » a reçu le Gold in A' Design Award 2021.

�e Tall Poppy provides a glare-free direct down-light in a slender ribbed form. Its robust solid metal diecast construction ensures durability and 
is available in a range of electroplated, painted and PVD �nishes.

Le Tall Poppy fournit un éclairage direct vers le bas sans éblouissement sous une forme nervurée élancée. Sa construction robuste en métal moulé sous 
pression garantit la durabilité et est disponible dans une gamme de �nitions galvanisées, peintes et PVD.

TALL POPPY

208 x 81 mm

457 EUR 

A dome re�ector giving maximum direct downlight 
without glare. Available in stainless steel, brass, or copper.

Un ré�ecteur en forme de dôme o�rant un éclairage direct 
maximal sans éblouissement. Disponible en acier 

inoxydable, laiton ou cuivre.

OWL 1

190 x 78 mm

332 EUR 

A cylindrical opal di�user and top plate  providing so� 
ambient side and downlight.

Un di�useur opale cylindrique et une plaque supérieure
o�rant un côté ambiant doux et un downlight.

OWL 2

190 x 90 mm

332 EUR 

An internally ribbed conical di�user on a polished body, 
providing so� ambient side and downlight.

Un di�useur conique nervuré intérieurement sur un corps poli, 
o�rant un côté ambiant doux et un éclairage vers le bas.

OWL 3

200 x 95 mm

332 EUR 



ICE SQUARE 100



GLASS SERIES

A compact pressed frosted glass di�user providing an 
omni-directional ambient light

Un di�useur compact en verre dépoli pressé fournissant 
une lumière ambiante omnidirectionnelle.

ICE SQUARE 85

160 x 85 mm

252 EUR 
A pressed frosted glass di�user providing an 

omni-directional ambient light.

Un di�useur en verre dépoli pressé o�rant une 
lumière ambiante omnidirectionnelle.

ICE SQUARE 100

175 x 110 mm

286 EUR 
A hand blown assymetric frosted glass di�user providing 

an omni-directional ambient light.

Un di�useur asymétrique en verre dépoli sou�é à la main
fournissant une lumière ambiante omnidirectionnelle.

LITTLE MARGARITA

180 x 100 mm

287 EUR 

A compact pressed frosted glass di�user providing an 
omni-directional ambient light.

Un di�useur compact en verre dépoli pressé fournissant 
une lumière ambiante omnidirectionnelle.

ICE ROUND 85

160 x 85 mm

252 EUR 

Hand-blown frosted glass di�user in the classic NEOZ Egg 
shape, providing a so� ambient light.

Di�useur en verre dépoli sou�é à la bouche en forme classique 
d'œuf NEOZ, o�rant une lumière ambiante douce.

EGG ORIGINAL

180 x 120 mm 180 x 120 mm

261 EUR 
Hand-blown fri�ed glass di�user, providing 

a so� ambient light.

Di�useur en verre fri�é sou�é à la bouche, 
o�rant une douce lum@ière d'ambiance.

EGG FRITTED
304 EUR 

A pressed frosted glass di�user providing an 
omni-directional ambient light.

Un di�useur en verre dépoli pressé o�rant une lumière 
ambiante omnidirectionnelle.

ICE ROUND 100

175 x 110 mm

286 EUR 
A hand blown assymetric frosted glass di�user with 

a polished stainless steel base.

Un di�useur asymétrique en verre dépoli sou�é à la 
main avec une base en acier inoxydable poli.

MARGARITA

205 x 100 mm

306 EUR 
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HANDCRAFTED SERIES

BELLINGEN - SUSTAINABLE LUXURY
BELLINGEN - LUXE DURABLE

Our new Bellingen lamp celebrates the beauty of sustainable timber in an organic form. Using Camphor Laurel sourced locally from the Bellingen 
Shire, this beautiful hardwood has delicate layers of rich honey colours, a unique, strong grain, and a crisp camphor fragrance from its natural 
anti-bacterial oils. We worked with the local community to identify trees of this invasive evergreen species to harvest. �e timber is then cra�ed 
into the lamp body using sustainable processes by local cra�sman Jack Buchanan, a secondgeneration woodworker. �e Bellingen is �nished with 
a natural satin oil, resulting in a water-repellent and dirt-resistant lamp body. Every piece is unique and celebrates how imperfectly perfect timber 
is, just as nature intended. Select from our range of hand-made co�on lampshades or hand-blown glass lampshades.

Notre nouvelle lampe Bellingen célèbre la beauté du bois durable sous une forme organique. Utilisant du laurier camphré provenant localement de la 
Comté de Bellingen, ce magni�que bois dur présente des couches délicates de riches couleurs de miel, un grain unique et fort et un parfum de camphre 
vif issu de ses huiles antibactériennes naturelles. Nous avons travaillé avec la communauté locale pour identi�er les arbres de ce�e espèce envahissante 
à feuilles persistantes à récolter. Le bois est ensuite transformé en corps de lampe selon des processus durables par l'artisan local Jack Buchanan, un 
menuisier de deuxième génération. Le Bellingen est �ni avec une huile satinée naturelle, ce qui donne un corps de lampe hydrofuge et résistant à la 
saleté. Chaque pièce est unique et célèbre à quel point le bois est imparfaitement parfait, tout comme la nature l'a prévu. Choisissez parmi notre gamme 
d'abat-jour en coton fabriqués à la main ou d'abat-jour en verre sou�é à la main.

Sustainably-sourced Australian Camphor Laurel body paired with a hand-made co�on lampshade or hand-blown ribbed glass lampshade.

Corps en camphre australien issu de sources durables associé à un abat-jour en coton fabriqué à la main ou à un abat-jour en verre nervuré sou�é à la main.

BELLINGEN

275 x 120 mm & 230 x 120 mm

495 EUR 

Handcra�ed solid resin form encapsulates a re�ector 
providing glare-free lighting in a unique illuminated form.

La forme en résine solide fabriquée à la main encapsule un 
ré�ecteur fournissant un éclairage sans éblouissement dans 

une forme lumineuse unique.

MEDUSA

195 x 140 mm

918 EUR 

Handcra�ed solid resin rectangular shaped di�user, providing 
a so� omni-directional ambient light.

Di�useur de forme rectangulaire en résine solide fabriqué à la main, 
o�rant une douce lumière ambiante omnidirectionnelle.

GEM 1 RESIN

175 x 115 mm

530 EUR 

Handcra�ed solid resin rectangular shaped di�user, providing 
a so� omni-directional ambient light.

Di�useur de forme rectangulaire en résine solide fabriqué à la main, 
o�rant une douce lumière ambiante omnidirectionnelle.

GEM 2 RESIN

180 x 115 mm

530 EUR 



SMALL RECHARGING STATION with Owl 1 Tall Cordless Lamps



RECHARGING SYSTEM

CONVENIENT AND BUILT TO LAST
PRATIQUE ET CONÇU POUR DURER

We do not just make beautiful lamps. Our recharging systems make life easy for you. Imagine a busy 
hospitality environment where time is of the very essence simply dock and charge the lamps. Once 
docked, the lamps automatically turn o� and the charge status indicator lights up. Our docking 
solutions eliminates the need for unsightly and messy USB cables. Our recharging systems are 
engineered to maximise the longevity of the lithium-ion rechargeable ba�ery cell within your NEOZ 
Cordless Lamp.

Nous ne fabriquons pas seulement de belles lampes. Nos systèmes de recharge vous facilitent la vie. 
Imaginez un environnement hôtelier très fréquenté où le temps presse, il su�t de brancher et de charger 
les lampes. Une fois connectées, les lampes s'éteignent automatiquement et l'indicateur d'état de charge 
s'allume. Nos solutions d'accueil éliminent le besoin de câbles USB disgracieux et encombrants. Nos 
systèmes de recharge sont conçus pour maximiser la longévité de la cellule de ba�erie rechargeable 
lithium-ion de votre lampe sans �l NEOZ.

Carry multiple NEOZ cordless table lamps. �is bag helps 
minimise mishandling, reduce premature wear and tear, 

and speed up service preparation.

Transportez plusieurs lampes de table sans �l NEOZ. Ce sac 
permet de minimiser les erreurs de manipulation, de réduire 
l'usure prématurée et d'accélérer la préparation du service.

LAMP CARRIER
PORTE-LAMPE

48 EUR 

Recharge or illuminate lamp using mains power. Lamp 
illuminates on charger with rotation switching. Standard 

accessory with home units

Rechargez ou allumez la lampe en utilisant l'alimentation 
secteur. La lampe s'allume sur le chargeur avec commutation de 

rotation. Accessoire standard avec les unités résidentielles

SINGLE LAMP CHARGER
CHARGEUR DE LAMPE UNIQUE

42 EUR 

Durable polycarbonate construction provides a stable 
recharging and storage platform. Suitable for both home 

and commercial applications.

La construction en polycarbonate durable o�re une plate-forme 
de recharge et de stockage stable. Convient aux applications 

domestiques et commerciales.

SMALL TRAY
PETIT PLATEAU

317 EUR 

Durable polycarbonate construction provides a stable 
recharging and storage platform.

La construction en polycarbonate durable o�re une plate-forme 
de recharge et de stockage stable.

LARGE TRAY
GRAND PLATEAU

624 EUR 
1 LAMP - 1 LAMPE 4 LAMP - 4 LAMPE 12 LAMP - 12 LAMPE

2 tier stainless steel platform fully assembled with one 
power plug for mains connection.

Plate-forme en acier inoxydable à 2 niveaux entièrement 
assemblée avec une prise d'alimentation pour le 

branchement au secteur.

SMALL RECHARGING STATION
PETIT BORNE DE RECHARGE

1679 EUR 

3 tier stainless steel platform fully assembled with 
one power plug for mains connection.

Plate-forme en acier inoxydable à 3 niveaux entièrement 
assemblée avec une prise d'alimentation pour le 

branchement au secteur.

2 tier double width stainless steel platform fully 
assembled with one power plug for mains connection.

Plate-forme en acier inoxydable double largeur à 2 niveaux 
entièrement assemblée avec une prise d'alimentation pour le 

branchement au secteur.

24 LAMP - 24 LAMPE

MEDIUM RECHARGING STATION
MOYEN BORNE DE RECHARGE

2394 EUR 
36 LAMP - 36 LAMPE

LARGE RECHARGING STATION
GRAND BORNE DE RECHARGE

3125 EUR 
48 LAMP - 48 LAMPE



BATTERY & LIGHT SOURCE CONFIGURATIONS
CONFIGURATIONS DE BATTERIE ET   DE SOURCE DE LUMIÈRE

LAMP SPECIFICATIONS
SPÉCIFICATIONS DE LA LAMPE

OUR PROMISE TO YOU
NOTRE PROMESSE POUR VOUS
We design and manufacture quality lighting products that will bene�t people and environments  and wepride ourselves on our quality 
and service. We design and engineer every NEOZ Cordless Lamp with commercial usage and sustainability in mind. �at is why all our 
components are replaceable, serviceable, and recyclable. Testament to our con�dence in our products and long-term commitment to 
our clients, every NEOZ Cordless Lamp is backed by our �ve year warranty and can be serviced for the life of the lamp.

Nous concevons et fabriquons des produits d'éclairage de qualité qui pro�teront aux personnes et aux environnements et nous sommes �ers 
de notre qualité et de notre service. Nous concevons et fabriquons chaque lampe sans �l NEOZ en gardant à l'esprit l'utilisation commerciale 
et la durabilité. C'est pourquoi tous nos composants sont remplaçables, réparables et recyclables. Témoignant de notre con�ance dans nos 
produits et de notre engagement à long terme envers nos clients, chaque lampe sans �l NEOZ béné�cie de notre garantie de cinq ans et peut 
être entretenue pendant toute la durée de vie de la lampe.





APEX - Oborozuki Sydney





MAISON ET OBJET PARIS • MILANO ITALIE • EQUIPHOTEL • AMBIENTE ALLEMAGNE

NEOZFRANCE

CONTACT

www.NEOZFRANCE.fr
direction@neozfrance.com

RESTEZ CONNECTÉS!

RETROUVEZ-NOUS

Service Commercial France

+ 33 6 14 01 85 68
https://neozfrance.fr

SIEGE
12 rue, fabre d’eglantine 13 150 Tarascon


